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D Elektrogerat und Batterie missen getrennt entsorgt werden. GB Electronic device and battery need to be disposed separately. F Pour éliminer la lampe usagée, le dispositif électronigue et la pile doivent &tre jetés séparément. | L'apparecchio elettrico e la batteria
andranno smaltiti separatamente. E EL dispositivo electronico y la bateria se deben eliminar por separado. BG EnekTpoHH0TO ycTpoiicTBO # GatepusTa TpsiGea Aa ce u3xebpnst oraenHo. HR SRB MNE BIH Elektronicki uredaj i bateriju (reha zbrinuti odvojeno.
CZ Elektronické zafizeni a baterii je tfeba likvidovat oddélené. EST Elektroonikaseade ja aku tuleb kdidelda eraldi. GR H nAektpovikii ouoKEUR Kat n pmatapia Tpénet va anoppintovial Eexwplotd. H Az eszkozoket és az t dnitve kell
artalmatlanitani. KZ 3nekTponabl KypbinFbl xaHe Gatapes Genex kagere xapaTinysi kepek. LV Elektroniska ierice un baterija ir jautilizé atseviski. LT Elektroninis jrenginys ir baterija turi boti iSmetami atskirai. N Elektronisk enhet og batteri md kastes separat.
NL Elektronisch apparaat en accu moeten apart worden afgevoerd. PL Urzadzenie elektroniczne i jego akumulator nalezy utylizowaé oddzielnie. P Dispositivo eletrénico e pilha tém de ser eliminados separadamente. RO Dispozitivul electronic si bateria trebuie sa fie
eliminate separate. RUS 30eKTPOHHOE YCTPOIICTBO W akKyMynSTop CAeayeT xpaHuTb oTaensHo. SK Elektronické zariadenie a akumuldtor je nutné likvidovat oddelene. SLO In baterijo je treba odstraniti logeno. TR Elektronik cihaz ve pil ayri ayri imha edilmelidir.
UA EnexTpoHHuit npUCTDiii Ta Gatapes NoBUHHI OyTH yTUNi308aHi 0kpeMO. dyladly igyisI3llgall o Juadll oy piiall o yalsill xic AR

D Nach UL1642 getestete Lithium Zellen. F Piles au lithium testées selon la norme UL1642. I Celle di litio testate secondo UL1642. E Baterias de litio probadas cnnforme a la norma UL1642. BG TecTBaHW NUTHEBM KNETKM CbINACHO

UL1642. HR SRB MNE BIH Litijske celije ispitane sukladno normi UL1642. CZ Testované lithiové lanky podle UL1642. EST UL1642 vastavad testitud GR EAeypéva kehid MBiov a0pduwva e To UL1642. H

TESTED Ellendrzott litiumos celldk az UL1642 szerint. KZ UL1642 caitkec Tekcepinres nutuitni anementTep. LV Testétas litija $0nas, atbilstodi UL1642. LT Ligio akumuliatoriai atitinka UL1642. NL Lithiumcellen getest conform UL1642. N Testet

% LITHIUM CELLS litiumceller i henhold til UL1642. PL Ogniwa litowe przetestowane zgodnie z UL1642. P Células de litio testadas de acordo com a norma UL1642. RO Acumulatori de litiu testai conform UL1642. RUS JluTuesble aneMenTbl, npolueawie

= acc.to UL 1642 vcnbimanie Ha cooteercTeue cranaapty UL1642. SK Testované litiové Clénky podta UL1642. SLO Litijske celice so bile preizkusene v skladu s standardom UL1642. TR UL1642've gdre test edilmis lityum hicreler. UA Jliifi-ionHi
aKymynsTopk BANPOOYBaHi BiAN0BiAHO A0 UL1642. UL1642 dawolgell ladg by pguid L¥> AR

D Integrierte wiederaufladbare Batterien. Batterien nicht ffnen, nicht ins Fever werfen oder kurzschlieBen. Laufzeit ergibt sich durch kombinierte Nutzung von Li-lon Batterie und 3xAA Batterien. GB Integrated rechargeable batteries. Do not dispose of in fire. Do not short
circuit. Runtime results from combined use of Li-lon battery and 3xAA batteries. F Piles rechargeable intégrées. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. Durée d'exécution résultant de L'utilisation combinée d'une batterie Li-lon et
de 3 piles AA. I Batterie ricaricabili integrate. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Autonomia risultante dall'impiego combinato della batteria al litio e di 3 pile AA. E Pilas recargables integradas. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar
cortocircuito. Su autonomia se debe al uso combinado de una bateria de iones de litio y tres pilas AA. BG MHTerpupanu akyMynatopHu Gatepuu. Peayntati oT paotata npu KOMGMHMPaHa ynoTpeGa Ha nuTueBo-ioHHa Gatepus u 3x AA 6atepun. HR SRB MNE BIH Integrirane
punjive baterije. Ne otvarajte. DrZite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. Vrijeme rada proizlazi iz kombinirane upotrebe litij-ionske baterije i 3 baterije AA. CZ Integrované dobijeci baterie. Neotvirat. Nevhazovat do ohné. Pozor na zkrat. Doba chodu je vysledkem
kombinovaného pouZivani lithium-iontové baterie a batenl 3x AA. EST Integreeritud laetavad akud. Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage Lihist. Kasutusaja tulemused lahtuvad liitiumioonaku ja 3xAA patareide kombineeritud kasutusest. GR Evowpotwpéves

Gueves pnatopies. Mnv g Mnv Ti¢ metdte otn dwud. Mnv BpayukukAdvete. AmoteNéopata xpdvou Aettoupyiag amd ouvduaopévn xprion pnatapiog MBiou kat 3 pmatapuiv AA. H Integrélt ujratdlthetd akkumulatorok. Ne nyissa szét. Ne dobja
tiizbe. Ne zarja révidre. Uzemidd eredmények a Li-ion akkumulator és a 3 db AA elem kombinalt hasznalata altal. KZ KipikTipinrew Kaiira Awnanbi3. 0Tka . KapbIM-KaTbIHacTb! . Opbitaany yakbiThl Li-lon Gatapescbit
aHe 3xAA GatapesnapbiH GipikTipin naitaanaHy HaTxecinae naiga Gonagbl. LV Integrétas vzladejamas baterijas. Neatvert. Nemest uguni. Nesavienot pa tieso. Darbibas laiks aprekinats, apvienojot Li-lon akumulatoru un 3xAA baterijas. LT Integruotos jkraunamos baterijos.
Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo. Veikimo trukmeé priklauso nuo kartu naudojamy liio jony baterijos ir 3 AA baterijy. N Integrerte oppladbare batterier. M ikke apnes. M ikke kastes i apen ild. Ma ikke kortsluttes. Driftstid resultater fra kombinert bruk av
Li-lon batteri og 3xAA batterier. NL Geintegreerde oplaadbare batterijen. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. Gebruiksduur wordt bepaald door gebruik van Li terij en drie AA-batterijen. PL Zintegrowane
akumulatory. Nie otwiera¢. Nie wrzuca¢ do ognia. Nie doprowadzac do zwarcia. Czas pracy wynika z zastosowania baterii litowo-jonowej i baterii 3xAA. P Baterias recarregaveis integradas. Nao abrir, ndo deitar no fogo, ndo provocar curto circuito. 0 tempo de funcionamento
resulta da utilizagao combinada de uma bateria de ides de litio e 3x baterias AA. RO Baterii reincarcabile integrate. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Rezultate legate de timpul de functionare prin utilizarea combinata a bateriei litiu-ion si 3 baterii AA.
RUS BcTpoeHHble nepesapsxaeMble Gatapew. He BCKpbIBaTb. He 6pocaTh B 0rokb. He 3aMbIkaTb KOHTaKTbI. Bpems paGoTbl 4OCTHTAETCS 33 CYET KOMOMHMPOBAHHOTO HCNONb30BAHUS NUTUIA-MOHHOI Gatapew u 3 GaTapeil TANa AA. [laTa H3roTOBNEHUS: CM. Ha NPOAYKTE B hopMa
NAAT-X, rae AL - pexb roa, IT - rog. Cpok cnyxGbi coctasnset He mexee 300 uuknos nepeaapsgxu. SK Integrované dobijacie batérie. Neotvérat. Nehddzat do ohiia. Pozor na skrat. Doba prevadzky je vysledkom kombinovaného pouZivania litiovo-idnovej batérie a batérii
3x AA. SLO Vgrajene polnilne baterije. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Cas delovanja pri uporabi s kombinacijo litij-ionske akumulatorske baterije in treh baterij AA. TR Entegre sarj edilebilir piller. Uyari. Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz.
Kisa devre yapmayiniz. Calisma siresi, lityum iyon pil ve 3xAA pillerin birlikte UA BGynosaHi i GaTapei. He He KuAaTH y BOrOHb. He 3aMuKaTH KOHTAKTH. Yac po6oTH 3a6e3neyyeTbes B PE3yNbTaTi CNiNbHOMO BUKOPUCTAHHA
NiTifi-ioHHOro akyMynaTopa i 3 akymynaTopis Tuny AA. A Ol 39 pguill Oligh dyyllad dyidsall plasiwdl o Jaiidl (o) iy pud (§30 5o Jogi 3 )Wl dyladl o alsis B Lgaiss B (-1+) oo JSin byl J»I AolSio ) @18 Olyly AR




